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See the notice on TED website 194494-2024 - Mise en concurrence

Allemagne – Produits alimentaires, boissons, tabac et produits connexes – Mehrportionsschalen
OJ S 66/2024 03/04/2024
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

Acheteur
Nom officiel: Klinik Gastronomie Eppendorf GmbH
Adresse électronique: submissionsstelle@uke.de
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public, contrôlé par une autorité régionale
Activité du pouvoir adjudicateur: Santé

2. Procédure

Procédure
Titre: Mehrportionsschalen
Description: Gegenstand der Ausschreibung ist einen Rahmenvereinbarung zur Lieferung von 
Convenience Mehrportionsschalen an die Anlieferstellen der Klinik Gastronomie Eppendorf 
GmbH (KGE).
Identifiant de la procédure: d35752b9-1ee2-4473-b4e3-2bf3c92b64bd
Identifiant interne: OV 014-24
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

Objet
Nature du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 15000000 Produits alimentaires, boissons, tabac et produits 
connexes

Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Hamburg (DE600)
Pays: Allemagne

Valeur
Valeur estimée hors TVA: 221 000,00 EUR

Informations générales
Informations complémentaires: Bekanntmachungs-ID: CXP4YLPHFDA 1. Die 
Vergabeunterlagen können über die Vergabeplattform abgerufen werden. Die Verwendung 
der Vergabeunterlagen ist verbindlich. Sofern im Laufe des Vergabeverfahrens weitere 
Informationen oder Präzisierungen seitens des UKE erforderlich werden sollten, werden diese 
Zusatzinformationen ebenfalls über die Vergabeplattform veröffentlicht. Die Bieter müssen 
daher regelmäßig prüfen, ob dort weitere Informationen veröffentlicht wurden. Eine 
Registrierung bei der Vergabeplattform erleichtert den Zugang und die Information zu den 
Bieterinformationen. 2. Fragen zu den Anforderungen dieser Bekanntmachung und den 
Vergabeunterlagen sollen umgehend, jedoch spätestens bis zu dem auf der Vergabeplattform 
genannten Datum über die Vergabeplattform gestellt werden. Das UKE behält sich vor, später 
eingehende Fragen nicht zu beantworten. 3. Angebote sind elektronisch über die 
Vergabeplattform zu übermitteln. Bis zum Ablauf der Angebotsfrist sind die Angebote 
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2.1.6.

verschlüsselt, so dass das UKE keinen Zugriff auf sie hat. Dem Bieter steht es jedoch frei, sein 
Angebot bis zum Ablauf der Frist zu bearbeiten und neu hochzuladen. 4. Das UKE behält sich 
vor, unvollständige oder fehlende Nachweise und Unterlagen in den Angeboten kurzfristig 
nachzufordern. Die Bieter können jedoch nicht auf das Nachfordern vertrauen. 5. 
Fremdsprachige Bescheinigungen oder Erklärungen sind in der Regel nur zu berücksichtigen, 
wenn sie mit Übersetzung in die deutsche Sprache vorgelegt worden sind. Das UKE kann 
Ausnahmen zulassen. Dies gilt insbesondere für technische Nachweise, die nur in englischer 
Sprache verfügbar sind. 6. Das UKE behält sich vor, das Verfahren aus sachlichen Gründen 
aufzuheben. Ersatzansprüche der Bieter sind - soweit rechtlich zulässig - ausgeschlossen. Mit 
dem Herunterladen der Vergabeunterlagen stimmt der Bieter dem zu. 7. Durch die Abgabe 
des Angebots verpflichtet sich der Bieter, alle ihm ggf. übersandten Unterlagen vertraulich zu 
behandeln und den Geheimwettbewerb auch ansonsten zu wahren; dies gilt auch im Hinblick 
auf das jeweilige Angebot. Das UKE seinerseits wird Unterlagen der Bieter nur für die Zwecke 
des Verfahrens verwenden.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vgv -

Motifs d’exclusion
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Faillite: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Corruption: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Concordat: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Participation à une organisation criminelle: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Zwingende 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Fraude: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Insolvabilité: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Biens administrés par un liquidateur: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 
123 bis 126 GWB
Coupable de fausses déclarations, non-communication, n’a pas été en mesure de fournir les 
documents requis et a obtenu des informations confidentielles de la présente procédure: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Zwingende 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Coupable d’une faute professionnelle grave: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
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Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Paiement des cotisations de sécurité sociale: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
État de cessation d’activités: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 
126 GWB
Paiement d’impôts et taxes: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 
126 GWB
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB

5. Lot

Lot: LOT-0001
Titre: Mehrportionsschalen
Description: Der Lieferumfang umfasst 68 Convenience Produkte zur Patientenversorgung 
des Universitätsklinikums Hamburg-Eppendorf sowie des Altonaer Kinderkrankenhauses.
Identifiant interne: OV 014-24

Objet
Nature du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 15000000 
Produits alimentaires, boissons, tabac et produits connexes
Options: 
Description des options: 1. Zu weiteren Optionen siehe weitere Einzelheiten in den 
Ausschreibungsunterlagen 2. Beschaffung zusätzlicher bzw. Wiederholung gleichartiger 
Leistungen nach § 14 Abs. 4 Nr. 5 und N. 9 VgV im Verhandlungsverfahren ohne 
Teilnahmewettbewerb bleibt ausdrücklich vorbehalten.

Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Hamburg (DE600)
Pays: Allemagne

Informations générales
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

: Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME) oui
Informations complémentaires: #Besonders geeignet für:selbst# 1. Bietergemeinschaften 
haben mit ihrem Angebot eine von allen Mitgliedern unterschriebene rechtsverbindliche 
Erklärung abzugeben, die in den vergabeunterlagen enthalten ist. Ein Vordruck ist in den 
Ausschreibungsunterlagen enthalten. 2. Der EU Schwellenwert ist überschritten. Die genaue 
Schätzung wird aus wettbewerblichen Gründen nicht genannt.

Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

Critères de sélection
Critère: 
Type: Capacité économique et financière
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Description: Präqualifizierte Unternehmen können den Eignungsnachweis durch ihren Eintrag 
in einem amtlichen Verzeichnis (sog. Präqualifikationsverzeichnis) oder über eine 
Zertifizierung, ergänzt durch geforderte auftragsbezogene Einzelnachweise, erbringen. 1. 
Unternehmensangaben Einzelbewerber 2. Unternehmensangaben und Vollmacht 
Bietergemeinschaft, falls einschlägig 3. Unternehmensdarstellung 4. Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen 5. Verbundene Unternehmen, falls einschlägig 6. 
Priviligierte Nachunternehmer / Priviligierte Nachunternehmererklärung

Critère: 
Type: Capacité économique et financière
Description: Alle Bewerber haben im Teilnahmeantrag in jedem Fall die folgende Nachweise 
auszufüllen: 1. Eigenerklärung zum Umsatz in den letzten drei abgeschlossenen 
Geschäftsjahren 2. Eigenerklärung zur Betriebshaftpflichtversicherung. Mindestanforderung: 
Gefordert ist eine Betriebshaftpflichtversicherung mit einer Mindestdeckung in Höhe von 2 
Mio. EUR für Sach- und Personenschäden sowie 500.000 EUR für Vermögensschäden je 
Schadensfall bei doppelter Maximierung. Bei Bewerbergemeinschaften gilt der stärkste 
Einzelnachweis eines an der Bewerbergemeinschaft beteiligten Unternehmens für die 
Beurteilung des Teilnahmeantrags in dieser Hinsicht - evtl. beigefügte 
Versicherungsnachweise von privilegierten Nachunternehmern bleiben unberücksichtigt. Der 
Bewerber bestätigt eine bestehende Haftpflichtversicherung oder gibt eine verbindliche 
Zusage, im Auftragsfall eine Haftpflichtversicherung mit den geforderten Deckungssummen 
abzuschließen oder die Deckungssumme der bestehenden Versicherung zu erhöhen.

Critère: 
Type: Capacité technique et professionnelle
Description: Alle Bewerber haben im Teilnahmeantrag in jedem Fall die folgenden Nachweise 
auszufüllen: 1. Eigenerklärung zur Personalstärke 2. Vordruck Referenzen 3. Eigenerklärung 
Qualitätsmanagement 4. Eigenerklärung Qualitätsmanagement / Bewerbergemeinschaft, falls 
einschlägig 5. Eigenerklärung Umweltmanagement / Nachhaltigkeit Mindestanforderung ist, 
dass mindestens drei Referenzen über mit dem Ausschreibungsgegenstand vergleichbare, 
erbrachte Leistungen vorgelegt werden. Referenzen werden nur dann als gleichwertig 
gewertet, wenn - die Belieferung von Mehrportionsschalen an Social-Care Einrichtungen 
(Krankenhäuser, Altenheime, Altenpflegeheime etc.) oder an Kantinen oder 
Mitarbeiterrestaurants erfolgt ist. Die Leistungen der Referenzen dürfen nicht älter als drei 
Jahre sein.

Critères d’attribution
: Critère

: Type Prix
Nom: Preis
Description: Für die Ermittlung des preisgünstigsten Angebotes werden die angebotenen 
Preise je Artikel mit den jährlich erwarteten Verbrauchsmengen multipliziert und die so 
ermittelten Gesamtpreise aller Produkte addiert. Die Wertung des Zuschlagskriteriums Preis 
erfolgt sodann wie folgt: Gesamtpreis des niedrigsten Angebots multipliziert mit dem 
Gewichtungs-Faktor (60 %), dividiert durch den Gesamtpreis des jeweils zu wertenden 
Angebotspreises, Ergebnis gerundet auf zwei Stellen hinter dem Komma.

: Catégorie du critère d’attribution poids Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60

: Critère
: Type Qualité
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Nom: Qualität
Description: 10 der 68 Convenience Produkte werden in einer Verköstigung durch ein 
Wertungsgremium (bestehend aus 6 Personen) mit einer Skala von 1 (=überdurchschnittlich 
geeignet), 2 (=geeignet) bis 3 (=unterdurchschnittlich geeignet) bewertet. Die 
Gremiumsmitglieder vergeben je Artikel und je Bewertungskriterium eine Bewertung. Die 
einzelnen Unterkriterien gehen gleichwertig gewichtet in die Qualitätsbewertung ein. Die 
Summe aller Einzelbewertungen wird mit dem Gewichtungsfaktor 40 multipliziert.

: Catégorie du critère d’attribution poids Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Date limite de demande d’informations complémentaires: 02/05/2024 00:00:00 (UTC+2)
Adresse des documents de marché: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YLPHFDA
/documents
Canal de communication ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YLPHFDA

Conditions du marché public
Conditions de présentation: 
Présentation par voie électronique: Requise
Adresse de présentation: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YLPHFDA
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation peuvent être présentées: 
allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 10/05/2024 13:00:00 (UTC+2)
Date limite de validité de l’offre: 90 $name_timeperiod.DAYS_PLURAL_fra
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de présentation des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Es gelten die Anforderungen des § 56 VgV.
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 10/05/2024 13:01:00 (UTC+2)
Lieu: Elektronisch über die Vergabeplattform "Deutsches Vergabeportal".
Informations complémentaires: Bieter oder deren Vertreter sind bei der Angebotsöffnung nicht 
zugelassen.
Conditions du marché: 
Le marché doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Alle Bewerber haben mit dem Teilnahmeantrag in 
jedem Fall die folgenden Nachweise auszufüllen: 1. Vordruck Eigenerklärung zu 5. EU-
Sanktionspaket-RUS Sanktionen 2. Eigenerklärung zur Nationalität des wirtschaftlichen 
Eigentümers des Zuschlagbieters
Facturation en ligne: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement en ligne sera utilisé: oui

Techniques
Accord-cadre: Accord-cadre, sans remise en concurrence

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YLPHFDA/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YLPHFDA/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YLPHFDA
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YLPHFDA
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8.1.

8.1.

5.1.16.

Nombre maximal de participants: 1
Informations sur le système d’acquisition dynamique: Pas de système d’acquisition dynamique
Enchère électronique: non

Informations complémentaires, médiation et réexamen
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer bei der Finanzbehörde
Informations relatives aux délais de recours: Die Vergabekammer leitet ein 
Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ab-lauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2 GWB. § 134 
Absatz 1 Satz 2 GWB bleibt unberührt.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Klinik Gastronomie Eppendorf GmbH
TED eSender: Beschaffungsamt des BMI

8. Organisations

ORG-0001
Nom officiel: Klinik Gastronomie Eppendorf GmbH
Numéro d’enregistrement: 02000000-BUKE000001-19
Adresse postale: Martinistr. 52
Ville: Hamburg
Code postal: 20251
Subdivision pays (NUTS): Hamburg (DE600)
Pays: Allemagne
Point de contact: Submissionsstelle
Adresse électronique: submissionsstelle@uke.de
Téléphone: +49 40741055921
Télécopieur: +49 40741057412
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché

ORG-0002
Nom officiel: Vergabekammer bei der Finanzbehörde
Numéro d’enregistrement: 02000000-KFB0000001-20
Adresse postale: Gänsemarkt 36
Ville: Hamburg
Code postal: 20354
Subdivision pays (NUTS): Hamburg (DE600)

mailto:submissionsstelle@uke.de
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Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabekammer@fb.hamburg.de
Téléphone: +49 40428231690
Télécopieur: +49 404282323080
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

ORG-0003
Nom officiel: Beschaffungsamt des BMI
Numéro d’enregistrement: 994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: a26e152e-c247-492f-9488-4e4e229c9b91  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 02/04/2024 13:10:12 (UTC+2)
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 194494-2024
Numéro de publication au JO S: 66/2024
Date de publication: 03/04/2024
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